П Р О Г Р А М А
на 
научно-практическия семинар 

„Обучение в преводаческо майсторство”
за млади преводачи - студенти русисти 
от българските университети от класически тип 
с участието на руски експерти
	                                                         14 декември 2012 г.

 (петък  – първи ден на семинара)

	9.30 – 10.30
	Регистрация на участниците в семинара – Сградата на Ректората на  ПУ „Паисий Хилендарски”, ул. „Цар Асен” №24. Място на провеждане: Заседателна зала. 

	10.30 – 11.00


	Тържествено откриване на семинара. Приветствени слова на гостите - представител на Община Пловдив, представител на Посолството на Руската федерация, ректора ПУ, декана на Филологическия факултет. Встъпителна реч на представителя на фонда „Русский мир”. Място на провеждане: Заседателна зала на Ректората.

	11.00 - 12.30
	Обща лекция: Архипелаг Русия. Културата на прехода между ХХ и ХХІ век - писателя А. Корольов (Русия). Място на провеждане: Заседателна зала в Ректората.

	12.30– 13.30
	Обедна почивка за участниците в семинара.

	13.30 – 15.00


	Обща лекция: Превод на отрицателните конструкции – Емил Николов (България). Място на провеждане: Заседателна зала на Ректората.

	15.00 – 16.30


	Практикум по превод – Места на провеждане: Заседателна зала и семинарни зали 7, 12 и 19 - Ректората.  Водещи: Емил Николов (България), Валентина Радинска (България), Таня Атанасова (България),

Марианна Конова (България).

	16.30 – 17.00
	Кафе пауза

	17.00 – 18.30


	Кръгла маса с участието на руски и български експерти на тема: Българските университета и подготовката на бъдещите професионални преводачи. Модератори: Надя Чернева и Юлияна Чакърова (България). Място на провеждане: Заседателна зала на Ректората.

	                                                         15 декември 2012 г.
 (събота – втори ден на семинара)

	9.00 – 10.30


	Практикум по превод – Места на провеждане: Заседателната зала и семинарни зали 7, 12 и 19. Водещи: Емил Николов (България), Валентина Радинска (България), Таня Атанасова (България),

Марианна Конова (България).

	10.30 – 11.00
	Кафе пауза

	11.00 – 12.30


	Обща лекция:  Двойно зрение. Руската поезия в огледалото на на границата на ХХ и ХХІ век"- доклад на Надежда Кондакова (Русия). Място на провеждане: Заседателна зала на Ректората.

	12.30 – 14.00


	Майсторски клас на Валентина Радинска (България): Превод на поезия: степен на съавторство между твореца и преводача (на  творчеството на Марина. Цветаева, Анна. Ахматова, Белла Ахмадулина и Надежда Кондакова). Място на провеждане: Заседателна зала на Ректората.

	14.00 – 15.00
	Обедна почивка за участниците. 

	15.00 – 16.30


	Обща лекция: Езика на дипломацията – Марианна Конова (България). Място на провеждане: Заседателна зала на Ректората.

	16.30 –17.00
	Кафе пауза 

	17.00 – 18.30


	Практикум по превод. Места на провеждане: Заседателна зала и семинарни зали 7, 12 и 19 - Ректората. Водещи: Емил Николов (България), Валентина Радинска (България), Таня Атанасова (България),

Марианна Конова (България).

	                                                         16 декември 2012 г.
 (неделя  – трети ден на семинара)

	9.00 – 10.30


	Майсторски клас на Таня Атанасова (България): Особености на превода на „духовната проза”. Място на провеждане: Заседателна зала на Ректората.

	10.30 – 12.00


	Кръгла маса: Образци на превода от руски на български през погледа на руските и българските участници. Модератори: Надежда Кондакова, Анатолий Королев (Русия) и Юлияна Чакърова (България).
Място на провеждане: Заседателна зала на Ректората.

	12.00 – 13.30


	Обобщаване на резултатите от семинара, обявяване на номинации и връчване на сертификатите на участниците. Закриване на семинара. Място на провеждане: Заседателна зала нав Ректората.

	13.30 – 14.30
	Обедна почивка за участниците. 

	14.30 – 18.00


	Културная програма: Русия и България: исторически и литературни ракурси. Посещение на Историческия музей, на първата българска издателска къща, на паметната плоча на на руския вицеконсул – изтъкнатия лексикограф и културен деятел от епохата на българското Възраждане Найден Геров, и на паметника на освободителите на Пловдив. 
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